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Akolozsvári függetlenségi párt 
az ellenzéki pártokhoz. 

A kolozsvári függetlenségi párt intéző 
hbizottsága Szabó Sámusi elnöklete alatt f. 

4-én (vasárnap) d. u. népes ülést tartott 
és azon Várady Aurél dr. inditványára és 
többek pártoló felszólalására egyhangulag el- 
határozta, hogy a parlament ellenzéki párt- 
Jainak actiója mellett állást foglal és ezt a 

bpártok vezetőségének tudomására juttatja. 
A tudomásra juttatás formájául a Bartha 

Mikléshoz, mint a kolozsvári függetlenségi 
párt tiszteletbeli elnökéhez intézett következő 

levelet fogadta el az intéző bizottság. 

Mélyen tisztelt Képviselő Ur! 
A legutóbbi általános képviselő. 
pálasztások eredménye mély szomoru- 
ággal és komoly aggodalommal töl- 
tötte el sziveinket. 

Szomoruságot. éreztüűuk a miatt, 
hogy a ritka erőszakossággal keresztül 
itt választások elveink számos kitünő 

harczosát szoritották le a küzdelem 
teréről. Aggodalmakat pedig az a tu- 
dat keltett bennünk, hogy az Ausztriá- 

"al fernálló gazdasági és pénzügyi ösz- 
Mzeköttetés esetleges megujitása felől 
való határozás annak a parlamentnek 

ut feladatánul, mely függetlensége je- 
hentékeny biztositékaitól megfosztat- 
án, teremtőjeként és vezetőjeként jobb 
orsra érdemes hazánk jelenlegi mi- 
iszterelnökét tekinti. 
Aggodalmainkat szomoruan iga- 
olták az azóta bekövetkezett sajnos 
emények. Szomoruan igazolta pedig 
lőleg az a kétértelmű játék, a melyet 
akormány a gazdasági kiegyezés kér- 
ésében, a gazdasági önállóság törvény- 
ben biztositott és az ausztriai esemé- 
yek által ugy szólván kikerülhetlen 
ileménynyé emslt jogával szemben 

és annak elhomályositására, kétségessé 
tételére immár egy év óta üz. 

De a mily mértékben éreztük su- 
osodni a kormány magatartásában 

táplálékot találó aggodalmainkat, 
Oly mértékben növekedett a felett való 
fömünk is, hogy a parlament ellen- 

zéki pártjai, félretóve az őket más kér- 
ésekben elválasztó elvi ellentéteket 

megemlékezve a halhatatlan em- 
ékü Kossuth Lajosnak arról a neve- 
etes intelméről, hogy nem azt kell 
eresni a mi elválaszt, hanem a mi 

gyesit, - ugy szólván egy ember- 
en 

ként állottak a legnevezetesebb garan- 
tiái egyikéhez megtámadott törvény 
épségének védelmére. 

Meleg rokonszenvvel, egyre növekvő 
várakozással és erős reménykedéssel ki- 
sérjük azóta az Önök folytatta nemes küz- 
delem mozzanatait és most, midőn ugy 
lehet, hogy az annyi kitartással és oly el- 
ismerésre méltó önfeláldozással vivott 
harcz a végső erőfeszités megtételét 
igényli, hazafias kötelességünknek ös- 
merjük az eddigi magatartással szem- 
ben bizalmunkat, a jövőre nézve biz- 
tató szózatunkat mélyen tisztelt Kép- 
viselő ur, mint e nagy küzdelem egyik 
előharczosa utján, az összes ellenzéki 
pártoknak tudomására hozni. 

Teljesen átérezzük és magunké- 
nak valljuk mi azokat az érzelmeket, 
a melyek Önöket s harcz meginditá- 
sára inditották és mig egyfelől csodál. 
kozásunkat fejezzük ki ama - hála 
Istennek - csekély számu, de magukat 
ellenzékinek valló képviselők érthetetlen 
magatartása felett, a kik magukat a 
jelen kormányrendszer ellen vivandó 
élet-halál harcz solidaritásából kisza- 
kitni akarják, másfelél a legnagyobb 
mértéküű megütközéssel fordulunk el 
azoknak a törvényhatóságoknak eljá- 
rásától, a melyek a magyar önkor- 
mányzati testületek nemes hagyomá- 
nyainak szégyenletes megtagadásával, 
az Önök küzdelmét elítélni elég szol- 
galelküek valának. 

Ezekkel szemben arany igazságként 
valljuk és hirdetjük parlamenti életünk 
büszkeségének : Apponyi Albertgr.-nak a 
vizében egyidőre megzavarodott fo- 
lyamról szóló remek hasonlata által 
oly elementaris erővel kifejezett néze- 
tét és mint az nemzeti önállóság és 
alkotmányos szabadság nagy elveinek 
letéteményeseitől, elvárjuk Önöktől, 
hogy - a nagy férfiu szavaira figyelve, 
- magyar nemzeti érzületnek azt a 
szabad folyásában feltartóztatott és 
itt-ott zavalos folyóját pocsolyává válni 
nem engedye, tovább folyását és egy 
tisztultabb felfogásu jövő nemzedék 
számára való megtisztulását a rendel- 
kezésükre álló összes erők teljes meg- 
feszitésével biztositsák, 

Tisztában vagyunk mi azzal, hogy 
az a harcz, a mely ma a képviselő. 
házban foly, esetleg valamennyiük po- 
ltikai positióját, de talán magának a 
parlamentarizmusnak formáit is vesze- 
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delemmel fenyegeti. Ána mig egyfelől 
nem tudjuk feladni a magyar nemzet 
annyi viszontagság alatt annyiszor meg- 
jelent és mindannyiszor áldást hozó nem- 
tőjének segitő erejébe vetett erős hitün- 
ket, ugy másfelől igazat adunk az 
Önök által a király ő Felségéhez leendő 
felterjesztés czéljából benyujtott felirat 
ama passzussának, hogy „az abszolut 
párt uralommá fajult parlamentáriz- 
mus vészthozóbb magánál a fejedelmi 
absolutizmausnál is." 

Ez érzelmekkel üdvözöljük mi az 
ellenzék parlamenti harczát az eddigi 
küzdelem után és egy, talán utolsó 
előestéjén és ismételten kérjük a mé- 
lyen tisztelt Képviselő Urat, hogy az 
üdvözletet illetékes helyen tolmácsolni 
méltóztassék. 

Az Ég áldása legyen Önökkel a 
harcz folytatásában! 

A kolozsvári függetlenségi és 48-as 
párt intéző bizottságának 1898. évi 
deczember hó 4.én tartott üléséből. 

Szabó Sámuel, Dr. Várady Aurél, 
elnök. jegyző. 

Politikai pletykák. 
(Napló-jegyzetek ) 

November 15. 

I. 

Mára vártuk a nagy titok kipat- 
tanását, A csatlósok rég fenik a kést, 
hogy az ellenzék összes fonalszálait el- 
vagdalják. Valami arkanumszerű dolgot 
remélnek ezek a korteslátkörü törvény- 
hozók. Biznak a Bánffy vakszerencsé- 
jében s előre látni vélik, hogy ez a 
tyukeszü vezér mégis csak aranyat ka- 
par ki a sza métből. 

Azonban semmi sem történt. A 
kiegyezési titok zára nem pattant fől. 
Tapogatunk tovább s mosolyogva néz- 
zük, hogy minő kinban van az a so- 
kaság, mely ugy szeretne beszélni, irni 
és cselekedni, a mint a kormánynak 
kedves; ds egyik sem tudja, hogy mi- 
vel nyerhetné meg urának tetszését. 

Jelszavuk a várakozás. Pulszky, 
Gajáry, Tisza István harczias kedvvel 
járnak-kelnek és kérkedve szidják az 
ellenzéket. 

Széll, Csáky, Szilágyi, az András- 
syak hallgatnak. Egymásközt morog- 
nak, mintha félnének a konczba harap- 
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ni. Nézik, forgatják, szagolják. Egyik 
mondja: poros; másik mondja: bűzös; 
harmadik, hogy kemény, csupa csont, 
kevés a velő, semmi hus. Nem érde- 
mes a küzdelemre. Ha megfőzte Bánf- 
fy, hát egye is meg! 

Hegedüs, Enyedi Lukács, Chorin 
azzal tartnak, hogy meg kell menteni 
a megmenthetőt. A hogy van, ugy 
nincs jól. De lehetne rosszabbul is. 
A türelem rózsát terem. Hallgass szám, 
nem fáj fejem. 

Emmer hallgat. Horánszky ezt a 
rimet faragjará: „Emmer? Nem mer!" 

Ebben a pártban nyolczvanöt nyug- 
dijas ül. Kétharmada protekczió utján 
jutott nyugdijhoz. Ezeket az orvosi bi- 
zonyitványok munkaképtelenségi álla- 
potba helyezték. Régi fizetésüket igy 
toldották meg 3200 frt képviselői dijjal. 
Mivel munképtelenek: tehát törvény- 
hozók. 

Kerek számban hatvannak külöm. 
bőző igazgatói állást biztosit a pártállás. 
Részben viczinálisták, részben inkom- 
patibilisek. De nem teritik testükre a 
törvény vizes lepedőjét. Mivel függési 
viszonyban vannak: tehát népképviselők. 

Együtt ez a két kategoria alkotja 
a Bánffy testőrséget. Képviselői állá- 
sukat, mint hivatalos jelőltek, kinevezés 
utján kapták. Mindent veszitnek, ha a 
képviselőséget vesztik. Ezek politikusok 
für Alles. Soha vissza nem riadnak a 
szavazástól. 

Valamennyi remélte, hogy ma 
megtudják a mibenlétét annak, a mit 
eddig helyeseltek. Nem tudták meg. Te- 
hát tovább helyeslik a - semmit. 
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November 22. 

A kiubban értekezlet. Bánffy nyi- 
latkozik. Na most kisül. Feszült figye- 
lemmel hallgatták, miként töri kerékbe 
a magyar nyelvet. Beszédét igy végzi: 
Kéretik általam mindezt meghaliga- 
tottnak tekinteni. Erre felállott.... 
Sámuel Lázár - - nem, valaki más, 
gondolom Bernádi György; de még 
sem ő; ám, hasonló fontosságu sze- 
mély - - aligha nem Aidinger Já- 
nos. Azaz nem Aidinger, hanem valami 
Bertalan.... hogy ishivják? István, 
Ferencz, Lőrincz, Mihály? Nem, nem, 
Pedig bizonyos, hogy Bertalan. Kérem, 
az a Bertalan, a ki pártvezér. Igy már 
csak kitalálja mindenki. Talán Károly? 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szára. 
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Nem Károly, mert ez esetben Feajér- 
vári Károly volna Szolnokdobokából. 
Ez is vezér ugyan, de nem ez állott 
föl, hanem egy Bertalan Nagyenyed- 
ről. Hogy a patvarban is hivják ? Hisz 
mindenki tudja, hogy kicsoda folytat 
pártvezérséget a liberális körben. 

Ez a vezér arról biztositotta a ko- 
rona teljes bizalmával kérkedő Bánffyt, 
hogy a szabadelvüpárt is feltétlenül 
bizik benne s támogatni fogja szivvel, 
lélekkel. A bizalom okát mindkét fél 
elhallgatta. Ez egy találós mese, me- 
lyet minden eniber meg tud fejteni, 
mihelyt vizsgálat alá veszi a szabad- 
elvüpárt elemeit és exisztencziáit. 

A horvát miniszter a hely- 
zetről. 

Budapest, decz. 5. 
A Neue Freis Presse mai esti lapjának 

Legujabb rovatában a következő nagy fel- 
tünést keltő budapesti értesülést közli: 

A képviselőház folyosóin ma egy ujabb 
komplikáczió beálltáról beszéltek, mely an- 
nál meglepőbb, mivel teljesen váratlanul 
jött. Josipovich horvát miniszter ugyanis 
bejelentette illetékes helyen, hogy ő január 
elsején tul nem volna abban a hoelyzetben, 
hogy a magyar kormánynak tsgja lehes- 

sen, az esetre, ha tényleg törvényen kivüli 

állapotok állanának be. Miután Josipovich 

nemesak horvát miniszter, hanem a hor- 

vát tartománygyülés által a magyar or- 
szággyülésbe delegált negyven horvát kép- 
viselőből álló horváth klubbnak az elnöke 
is, attól kell tartani, hogy a horváth mi- 
niszter ezen állásfoglalását negyven, eddig 

a többséghez számitott képviselő is osztaná. 

A magyar kormány ennek folytán fel- 

hivatta Khuen-Héderváry Károly gr. hor- 
vát bánt, hogy a horvátok által teremtett 
ezen helyzetben vele tanácskozzék. 

Az ügyet komoly politikai körökben 
igen élénken megbeszélik és mindenitt, 
mint aggasztó jelenséget tárgyalják. 

x 

E közlemény vétele után a M-g egyik 
muukatársa felkereste Josipovich Imre horvát 

minisztert és közölvén vele a N. Fr. Pr. ér- 
tesülését, felhatalmazást nyert tőle a követ- 

kező nyilatkozat közzétételére. 

A közleménynek reám vonat- 
kózó része annyiban felel meg az 
igazságnak, hogy én tényleg többek 
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Egy szoknya, meg három 
forint. 

Hunyadmegyei igaz történet, Báthory Zsig- 
mond fejedelem idejéből.") - 

Dr Veress Endrétől. 

Mikor kernyesdi nemes Kernyesdi 
1 ku, fiát: Románt, ugy a XVI. század 
oczvanas évei elején megházasitotta, me- 
ének nászajándékul egy szoknyával akart 
veskedni. Nem ismerjük a mienyasszony 
ót, sem hozománya jegyzekét, de biztosra 
etjuk, hogy akármilyen gazdag lett lé- 

u. n. Staffirung-ja, bizonyosan meg- 
y 1 egy szép atlacz, vagy egy virágos szok- 
nak, a melyet akkor viseltek, Csakhogy 

pjának ősi birtokán kivül nem volt se' 
m oyája, se' pénze. Ezért az öreg, hogy 
n segitsen, elment a szomszédjához, 

ázovai Péter uramhoz s miután poharazás 
b en elpanaszolta szorultságát, hosszabb al- 

ozásra zálogba vetette neki két szántó- 
m6t, az egyiket egy szoknyáért, a másikat 
B három forintért. 
é, Hogy melyiköket tette boldogabbá ez a 
, bajos eldönteni. Annyi tény, hogy bol- 
m t vVoltak: az öreg Kernyesdi azért, hogy 
eg Nan a szoknya, a mivel fia jegyesének 
Eiat a tisztesség kivánja) kedveskedhetik; 
ovai Péter pedig azért, hegy birtokát, 

Já 
'n 

) Mutatóul a ,Hunyadmegyei történelmi 
gészeti társulat--nak dr. Veress Endre 
ezerkesztésében most megjelent IX. év- 

ől. 

melyben Brázova, Pestény és Poklisa közt 
minden föld az övé volt, könnyü szerrel ki- 
kerekithette a szomszéd Kernyesd két szántó- 
földjével. Mert a mi birtok zálogba jut, azt 
nehéz visszaszerezni. 

Hazakerült a kernyesdi lakodalomra a 
várva várt szokaya. Nagy volt az Sröm a 
nemesi curián. Még Dumonie Péter jobbágy 
is bemerészkedett jönni a házba, s látta, 
mikor az asszony magára vette a szoknyát. 
Mások is látták, zajkányi nemesek, a kik 
meg voltak hiva. De nehogy szavaink félre- 
értessenek, tudnunk kell, hogy szoknyának 
skkoriban a mai értelemben vett ruha aljat 
nevezték, a melyhes hozzá volt varrva a 
váll és derék is; Tehát egy ilyen - egész 
női ruháról van szó. Hanem az öröm nem 
sokáig tartott. Elkövetkezett az aratás, a 
cséplés és mikor a takarás árából a Kernyes- 
diek vissza akarták váltani két szántóföld- 
jöket, Brázovai uram, illetve fis, hallani sem 
akart arról. Pör lett a zálogon vett szép 
szoknya dolgából, ugy, hogy az öreg Jánkul 
másik fia felment panaszra a fejedelemhez, 
Báthory Zsigmondhoz, hogy igazságot te- 
gyen. 

Ö Nagysága ,vallató parancsá"-val 
Kernyesdi Miklós Fejérvárról egyenesen Na- 
láczi Péterhez és Osztrovi Gáspárhoz siefett, 
a kik mint (valószinüleg) hátszegvidéki járási 
szolgabirák husvét utáni első vasárnap el is 
mentek Kernyesdre, s a parancs értelmében 
megvallatták ott a környék és szomszédság 
minden ,nemes és nemtelen személyét a 
szoknya, a három forint, meg a szántóföldek 
dolgában. 

Nagy nap volt ez akkor Kernyesden, a 
hová eljött tanuságtételre: Onchiokfalváról 
nemes Romoz János és Péter, Onchioki Já- 
nos, azután Macesdi Iatván és János, a kik 
szülőfalujokból Kernyesdre költözködtek; 
Poklisáról: nemes Móré István és Péter és 
sok más egy csomó jobbágygyal. Kihallgat- ! 

tak ,hit alatt" ez ügyben összesen 15 nemes 
és 36 nemtelen személyt, vagyis jobbágyot, 
a kiknek vallomásából az előző tényeket 
megállapitottuk. A többé-kevésbbé egybe- 
hangzó vallomások közül különösen érdekel a 
Mórék poklisai jobbágyaié, a kik arra is 
emlékeztek, hogy a két szántóföld kilencz 
forintba volnas zálogon. Ez az adat azért 
fontos, mert levouva belőle a három frtnyi 
készpénz összegét, megtudjuk, hogy a szoknya 
hat frtra volt becsülve. 

Már most az a kérdés, milyen szoknya 
lehetett ez ? 

A magyar szoknya, illetve női ruha- 
viselet történeti irodalma nálunk rendkivül 
gazdag. Tömérdek leltár, hozományjegyzék 
és leirás jelent meg. Radvánszky Béla báró 
maga 180-at adott ki már husz év előtt 
egy kötetben s ebből és az azóta megje- 
lentekből is tájékoztatóul a kővetkező szoknya- 
fajokat soroljuk fel. 

Vegyük előbb a legszebbeket, pl. Beth- 
len Gábor özvegye Brandenbuargi Katalin fe- 
jedelem asszony szoknyáit, melyek közt van: 
szederjes bársony gyöngygyel füzött; sárga 
felfodoritott vont arany szoknya; ugyanolyan, 
ezüst virágos; fekete vont arany, virágos; 
fehér vont ezüst, selyem virágu; egy ugyan- 
olyan, páva farka módjára való virágos; egy 
szekfű szian vont arany; egy baraczkvirágszin 
atlacz, skofiummal tüzött; egy fekete atlacz, 
arannyal vonott; egy sárga atlacz, skofium- 
mal vonott; egy testszin, meg egy levendula- 
virág szinű atlacz skofiium ezüsitel varrott; 
egy fekete atlacz szoknya, a prém helye ezüst 
és arany akofiummal varrott; egy király szin 
virágos bársony szoknya, széles arany prém- 
mel hét renddel vagyon az alja meghányva; 
egy meggyszin báraony szoknya, ezüst és 
arany galonnal sürün általprémzett; egy 
hamuszin metélt bársony szoknya, selyemmel 
varrott, atlacz prémekkel hányott; egy fekete 
atlacz, islógos, arany fonallal tüzött; ugyan- 

olyan ezüst fonallal varrott, vagdalt szokaya, 
újjas; egy fekete virágos atlacz; egy fe- 
kete muhar szoknya; egy fekete szőr, kanó- 
czos szoknya; egy gyöngygyel gazdagon fü- 
zött szederjes bársony szoknya, vállastól; egy 
velenczei vont arany prémes ujjas szoknya; 
egy fekete virágos vont arany prémes ujjas 
szoknya, 27 arany gomb rajta; egy veres, 
felemelt virágu vont arany ujjas szoknya; 
egy metszett fekete bársony franczia szok- 
nya, stb. 

Nem kevésbbé czifrák egyszerü nemes 
asszonyok szoknyái. Igy pl. gersei Petthő 
Sára ruhatárában volt 1580-ban: egy sze- 
derjes vont arany szoknya; egy szeder- 
jes sárgával tündöklő dupla tafola szoknya; 
egy veres borsos posztó szoknya. Bornemissza 
Anna (nem a fejedelemasszony) 1591-ben ka- 
pott szoknyái közt van: egy fekete bársony 
szoknya kötésekkel; egy kék dupla tafota 
szoknya közparsamánnal hányott; ugyanolyan 
fehér tafotából veres prémvel és egy veres 
kamoka szabásu koczkás szoknya, ezüst kap- 
csok rajta sinyorozással, fekete bársonyra 
hányott. Róvay Erzsébet hozományjegyzéké- 
ben 1597-ből tulnyomó a bársony szoknya, 
hanem érdekes benne az az adat, hogy ne- 
mes leányok kék és prémezett tafota szok- 
nyát viseltek. Még egyszerüűbb Kellemessy 
Mihályné parafernumában 1607-ből egy ve- 
bársony szoknya, aranyos perém rajta; egy 
kék atlacz szoknya; egy veres kamoka szok- 
nya aranyos perém rajta és egy istamét 
szoknya bársony perém rajta. 

Ez a divat megis maradt egész a 
század végéig, mert pl. Tholdalaghy Já- 
nosné is bársony és zöld kamuka szoknyát 
hagy 1666-ban Szalánczy Jánosnak és 
másnak. 

De nagy hiánya ez érdekes összeirások 
nak, hogy ritkán tüntették ki bennök a fel- 
sorolt tárgyak becsét, s igy legtöbbször még 
csak hozzá vetőleg se állapithatjuk meg, 

mennyi p). ennek vagy annak a szoknyának 
az ára. Radvánszky kötetében is alig van 
erre nehány adat, s a legolcsóbb szoknya-fa- 
jokat a zaberdini Horváth Mátyás és testvére 
Kata, Károlyi Mihályné között 1579 május 
26-án megejtett osztálylavélben találjuk igy: 
egy fehér atlacz szoknya 35 frt, egy sárga 
atlacz szoknya 35 frt, egy felzer bársony 
kis köntös 17 forint, fél fertál hiján 9 sing 
gránát; a többi szoknya-árak mind szá- 
zakra rugnak. 

Ilyen tehát nera lehetett a mi szok- 
nyánk, - melynek ára a legolcsóbbnak 
is alig egy harmada. Szóba jöhető följegyzést 
azt az egyetlen-egyet találjuk 1620-ból,hogy 
8 nyári szoknyáért 5 és fél frtjával 44 frtot 
fizettek; melynek értéke pomásan megfelel 
Kenyesdi Románné szoknyája becsárának. Ez 
az ő szoknyája nem lehetett valami nagyon 
diszes, de ha meggondoljuk, hegy sz akkori 
pénz értékét a mai érték legalább 10-15 
szörösének kell vannünk (tehát a 6 frtot 60 
-90 frtnak), elmondhatjuk hogy szépanyáink 
meglehetős drága köntösben jártak, ha lát- 
juk, hogy ez az ár egyszerü nyári szoknyára, 
vagyis ruhára vonatkozik. 

A pert a Kernyesdiek bizonyára meg- 
nyerték és nemes Románné asszonyom a szok- 
nyát nyugodtan viselhette, mert senki sem 
emlékszik arra, hogy a Brázovaiak Kernyes- 
den birtokolnának, vagy birtokoltak volna. Az 
ősi birtok Brázovai Péter fia, a Katalintól 
(Móré István leányától) született János hüt- 
lensége miatt veszett el, a miért a fejedelem 
Poklisát, nemesi curiájával, továbbá a Brázo- 
va, Pojép, Kernyesd, Alsó-Szilvás és Füzes 
községekben lévő jószágrészeket tőle notán 
elvette és 1584 febr. 6-án cubiculariusának: 
Boronkai Lászlónak és örököseinek adomá- 
nyozta. 

árukat 
Kizárólag deezembenr 25-ig az összes 

leszállitott árban kiárusitják 
Sipos Testvérek 

Belmagyar-utcza 8. sz. 
cezipő-, kalap-, fehéraemü és uri divatáruházában 

Nagy választék: férfi- női és gyermek posztó czipők, csizmák, 
láger alsó ingek és nadrágok, harisnyák, keztyük, téli sapkák, 

sárczinők női 125, férfi 1.50. Nyakkendő ujdonságok. 
844. 80-50,
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között kijelentetten, hogy az esetre, 
ha januárelsején törvényenkivüli ál- 
lapotok állanának be, nem marad- 
hatnék a magyar kormánynak tagja. 

Mert nekem régi elvenn - és 
ezt nemcsak most, hanem mindig 
hirdattena és hangsulyoztam legutóbb 
a zimonyi milleniumi emlék felava- 
tásánál is, hol a magyar kormány 
képviseletében én mondottam a föl- 
avató beszédet, - hogy miként 
Magyarország és Horvátország csak 
karöltve tudott a törökök ellen küz- 
deni, ugy Magyarzország és Horvát- 
ország most csak az alkotmányos- 
ság alapján tud karöltve egymással 
haladni. 

Ez az én álláspontom most is 
és mivel a törvényenkivüli állapot- 
tal az alkotmányosságot látom meg- 
ingatva, ebből a helyzetből magamra 
nézve laevonom annak konzekvencziáit. 

Ennyit mondhatok. A horvát 
képviselők megtartásáról nem nyi- 
latkozhatok. Azokra én semmiféle 
befolyást nem gyakorlok és etárgy- 
ban velük nem beszéltem. 

Tudomásom szerint a kormány 
eddig ebben a kérdésben még nem 
sürgönyzött a horvát bánnak, kinek 
az én elhatározásomról - tudtom- 
mal legalább - még nem lehet tu- 
domása. 

Czegléd és Szt.-Endre. 
A képvisalőház egyik közelebbi ülésén 

a kormánypárt legujabb vezérszóncka: Sze- 

mere Attilla, a ki Pulszki Ágost és Mezei 

Mór szónoki babérait megirigyelve, a kor- 

mány védelmére vállalkozott, - a választási 

visszaélésekről is megeralékezett beszédében 

és felállitotta azt a tételt, hogy ezeknek a 

visszaéléseknek legerőteljegebb ellenszere tu- 

lajdonképon a polgárok erkölcsi érzülete és 

ennek igazolására utalt Czegléd és Szt. 

Endre politikai magatartásának ellentétére, 

azt mondva, hogy országszerte ismeretes, 

hogy Czegléd választásai mentek a visszaélé- 

sektől, ellenben Szt. Endrén valóságos sza- 

badvásár foly. 
Ha volt valami értelme Szemere ur 

felszólalása e részének, az csak a választási 

rendszer revisiójának felesleges voltára való 

utalás lehetett. 

Nó hát ezzel szemben mi nem polemi- 

zálunk, mert mikor még Tisza István gr. is 

elismeri a választási reform szükségességét, 

akkor Szemere ur nyilatkozatát egy olyan 

izolált külön véleménynek tekinthetjük, a 

melynek legfeljebb a különczködés pikante- 

riája ad némi érdekességet. 

De Czegléd és Szt. Endre példájának 

ilyetén szembeállitója alkalmat ad nekünk 

egy pár megjegyzésre, a melyet nem ishall- 

gatunk el. 
Első sorban feltünik nekünk, hogy Sze- 

mere ur nem veszi észre azt az odiumot, a 

mi a Czegléd és Szt. Endre példájának ilye- 

tén szembeállitásából a kormányra sulyoso- 

dik. Hisz mindenki tudja, hogy Czegléd, a 
melyet Szemers ur a politikai moral példá- 

jaként állit oda, mindig függetlenségi kép- 

vizelőt választott, ellenben Szt. Endre, a me- 

lyet Szemere ur is a politikai immoralitás 
tészkének ismer el, - mindig jó kor- 

mánypárti volt. 
Ds azt is figyelmen kivül hagyja Sze- 

mere ur, hogy a kormánypártnak lett volna 

alkalma a szt. endrei állapotok megjobbitására 

de azt elmulasztotta. Hisz Szt. Endréről 

mételten mentek petitiók a képviselőházhoz 

a piszkos eszközökkel megszerzett mandatu- 

mok megsemmisitése érdekében, de a több- 

ség mindannyiszor elmulasztotta kötelessége 

teljesitését és csak nem régen is, az egészor- 

szág megbotránkozására, igazolta a veszte- 
getéseiről hires Krausz Lajos megválaszta- 

tását. : 
Különben abban is téved Szsmera ur, 

hogy Czegléden teljessn ismeretlen volna a 

hivatalos pressió érvényesülése. 

1887 ben érvényesült biz' az ottan is. 

Akkor Komnjáthi Béla ur lett Czegléd kép- 
viselője. Ugyanazaz ur, a ki Szsmere ur után 

az elvi orthodoxia fehér togájába bujva, az 

alól intézett pár tőrszurást az ellenzéki soli- 

daritás eszméje ellen. A kormánypárti saj- 
tónak tetszett is Komjáthi ur szónoklata, a 

melyet a legszemérmetlenebb árulás gyanu- 

jának teljes igazolása nétlkül csak az mond 

is- 

hatott volna el, a ki az utolsó 25 évet át- 

aludta és azt hiszi, hogy még mindig ott 

vagyank valahol a közjogi ellenzék gyermek- 

korában, a mikor elég volt, az ellenzékisség- 

reg a merev elvi tiltakozás diszkardját időn- 
ként megforgatni. 

Azonban elismerjük, hogy Komjáthi 

Bóla ur ilyen gyanu igazolása nélkül is el- 

mondhat egy afféle beszédet. 

His.' a hol bizonyosság van, ott 

ki sem beszél gyanuról. Komjáthi ur sze- 

replésének megitélésére nézve pedig megczá- 

folhatlan bizonyitékként áll előttünk az a 

tény, hogy ő az utóbbi 15 év alatt négyszer 

mindig egy-egy ellenzéki embert buktatott 

el, hogy a pariamentbe bejuthasson. Az ő 

nagy elvi kijelentése ürességébe bujt sze- 

replése és a kormánypárti sajtó ahoz fűzött 

dicsérete tehát ép oly jellemző tünete köz- 
életünknek, mint a milyen a Szemere Attilla 

nr elszólása. 

V. A. 

A Mikulás. 
Miklós napja van. 

A sok apró gyermek-czipő ma hajnal- 
ban ott sorakozott az ablakokban, hogy a 

szülői szeretet belerakja, Miklós püspök jó- 
ságos képében, a csscsebecséket s a szeretet- 

tel megférő szigor odahelyezze Mikulás vesz- 
szőjét is a rossz gyermekeknek. 

Honnen ered a Mikulás hagyománya? 

Miklós, az áldott szivü, jóságos püspök 

- ki ma. Oroszország védőszentje - a har- 

madik század végén született. Kitünő eré- 
nyei arra birták nagybátyját, a myrai érse- 

ket, hogy őt iskoláztassa. Azután felszen- 

szentelte és egy kolostorba apáttá ne- 

vezte ki. 

Később Miklós Myrában püspök lett hol jó- 

tékonysága miatt általános szeretet környezte. 

Egyszer hatalmas közbenjárásával tizenhárom 

halálra itélt katonatisztnak mentetts meg 

életét. Más alkalommal a leányai férjhesme- 
netele miatt aggódó apának titkon három 
pénezel telt zacskót juttatott. 

Miklós püspök 342 évben halt meg. A 

tizenegyedik században egy alsó olaszországi 
barii tengerésznek sikerült a Myrában ural- 

kodó mohamedánok kazéből kiragadni szent 

ereklyéit, melyeket Bariban ünnepélyesen te- 

mettek el. 
A szent életü és jótéteményeit titkon 

gyakorló püspököt, tiszteletreméltó hagyo- 

mányképpen, helyettessé választotta a szülői 

szeretst, hogy ajándékozásainak kedves, misz- 

tikus fényt adjon. Hogy pedig e rossz gyer- 

mekek megfenyitésének ilyenkor hathatósabb 
erőt adjanak, a kegyes püspök alakja mellé 
megteremtették a Mikulást (Krámpusz), ki 
már lánczot csörtet s a rossz gyermekeket 

megbünteti. 

Diri dongó . .. sejtem, érzem, 

Valami jő a sötétbon, 
Táltott széjjal, egy nagy lánczcza, 

Meredt szemmel, vigyorgással. 

Rossz gyermek! Ez senki más: 

Vesszőt hozó Mikulás 

Diridongó . . . édes álom, 
Miklós püspők bácsit látom 

Csecse becsét hoz mindennek, 

Legkivált a jó gyermeknek. 

S a mint keblére zárja, 

Ezer jóval megáldja. 

Fülei Sz. Lajos. 

Sub auspiciis regis. 
Kolozsvár, decs. 6. 

Ő Feisége legmagasabb nevét viselő ko- 

lozsvári tudomány egyetemnek két végzett 
hallgatóját avatták fel ma delelőtt a városi 

Vigadó disztermében, igen nagy számu és 

intelligens közönség jelenlétében ,sub aus- 

piciis regist doktorokká. Erdélyi Lajos tanárt 

és Boér Elek joghallgatót érte a királyi kegy 

e legszebb kitüntetése. 

A felavatási ünnepély 11 órakor kez- 
dődött, midőn dr. Terner Adolf, rektor mag- 

nificus teljes diszben, a dékánokkal és az 

egyetemi tanárokkal egyeütt, a diszruhás, 

ezüst botos pedellusok kiséretében a terem- 

ben megjelent. - A rektor üdvözölve a szép 

vendégkoszorut, mely e ritka ünnepély fényét 

disziteni jött, üdvözölve a tekintetes Taná- 

csot, mint az egyetem kormányát és képvi- 
selőjét, köszöntötte végül a doktorjelölteket 

és az ünnepélyes ülést megnyitotta s fölkérte 
a bölcsészeti kar dékánját dr. Schneller Ist- 

vánt, dr. Kolozsváry Sándort, a jog- és ál- 

lamtudományi kar dekánját, hogy a mai 

promótiot ,sub asuspiciis regis az egyetemi 

tanács elé terjesszék. A bölcsészeti és jogi 

kar dékánjai ismertettók az ügy történetét 

és felolvasták a legfelsőbb királyi elhatáro- 

zásról szóló kéziratot, mely szsrint a felava- 

táson ő Felsége képviseletében Zsilinsaky Mi- 

hály államtitkár jelent meg. 
Ekkor a rektor küldöttséget küldött ki, 

hogy Zsilinszky Mihály dr. államtitkár urat 

a felavatásra hivják meg. Nehán percz 

mulva Zsilinszky államt tkár diszmagyar- 
ban megjelent. (Éljenzés.) A rektor üd- 

vözölve az állaratitkár urat, kéri, hogy 

engedje meg, miszerint az ünnepélyes fel- 

avatás kezdetét vehesse. Ekkor a doktorjs- 

löltek köszönetet monva Ő Felsége legmaga- 

sabb képviselőjének, doktorrá avatásukat kérik. 

A rektor felkérésére elősrör Eedélyi Lajos 

a
r
 

nyelvészeti értekezáséből, azutén Boér Elek 
jogi tanulmányából olvasott fel egyes ré- 

szeket. 
Ezután az egyetemi tanács tagjai kéz- 

fogással doktorokká avatták a jelölteket, kik 

átvéve doktori eklevelüket, O Felsége legma- 

gasabb képviselője elé járultak. 
Dr. Zsiliaszey Mihály államtitkár fel- 

emelkedvsn helyéről, magas szárnyalásu be- 
széd kisérelében fehuzta az uj doktorok uj- 
jaira Ő Felségének legkegyesebb adományait, 

a gyürüket. 
Erre dr. Terner Adolf rektor üdvözölte 

az uj doktorokat és szerencsét kivánt a mei 

kitüntetéshez és ujolag megköszönve Zeilinszky 

államtitkárnak szives megjalenését, arra kérte, 

hogy az egyetemi Tanács hódolatát Felséges 

Urunk és királyunk legmagasabb kegyelméért 
trónja elé jutattni kegyeskedjék azon hő 

kivánsággal, hogy sokáig éljen a magyar 

király. (Zajos éjenzés.) 

Az államtitkár éljenzések közepette tá- 

vozott. 
A diszdoktorrá avatás fél 1 órakor ért 

véget. Az uj doktorok tiszteletére a Köz- 
ponti Szálló emeleti termében fényes ban- 

kett volt, melyen igen szép társaság jelent 

meg. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, deczeiabar 6. 

- Zsilinszky Mihály kultuszmi- 

niszteriumi államtitkár tegnap éjjel a gyors- 

vonattal Budapestről Kolozsvárra érkezett. 

Fogadtatására megjelentek az indóháznál az 

egyetemi tanács tagjai dr. Terner Adolf 

rector vezetéze alatt a városi tanács tagjai, 
élükönSzvacsinna Góéza polgármesterrel. Az 

államtitkárhoz dr. Terner rector intézett rö- 

vid üdvözlő beszédet, majd Szvacsina Góéza 
polgármester üdvözölte röviden a város kö- 
zönsége nevében. Az államtitkár melegen kö- 
szönte meg a szivályes üdvözleteket s a jelen- 

voltak nagyrészével kezst fogva, a New-York 
szállóban levó lakására hajtatott. 

- A szászdiákokat felmentet- 
ték. Azt a két szász diákot Hann Albert 
joghallgatót, Binder Márton tanárjelöltet, a 
kik 1896. április 20-án, a Kolozsvár határán 
felállitott székely vértanu emléket a legna- 
gyobb vandalizmussal megrongálták, az ékit- 
ményül a két méter magas talapzatra erő- 
sitett nagy kőgömböket letörték, az obe- 
liszkre a magyart gunyoló firkálásokat tet- 
tek, a kolozsvári kir. törvényszék, ő Felsége 
a király nevében, a büntetés alól felmen- 
telte. 

Ezzel szemben azt a szegény falusi em- 
bert, a ki az emlék körül ültetett puszpáng 
bokrokból több galyat virágvasárnapján le- 
tépett. abból csokrot kötött s azt elakarta 
adni, 2 napi fogházra itélték s az itéletet a 
szegény falusi ember ki is szenvedte. 

Ez itélet ellen Csaba Zoltán kir. al- 
ügyész fellebbezést jelentett be, mert itt mü- 
emlék megrongálásáról lévén szó, sz hiva- 
talból üldözendő cselekményt képez, magán 
vád tárgyát nem képezheti. 

Magunk részéről megjegyezzük, hogy 
mi ugy tudjuk, hogy a vértanu emlék az 
ereklye muzeum összes tárgyaival Kolozsvár 
város védnöksége alatt áll. A rongálásról az 
első feljelentést is az ereklye muzsum tette 
s csak azért nem tett sem közvetett sem 
közvetlenül eddig lépéseket, mert a főkapi- 
tányi hivatal a tett elkövetésekor kijelentette, 
hogy a vétség hivatalból fog üldöztetni. 

- Mükedvelő fénykép kiál 
tás. A gróf Esterházy Miguel véd 

kép kiállitásra nagyban folynak az előkérő 
letek s a kiállitás előre láthatólag igen 

nyesen fog sikerülni. A rendező bizottság 
a kiállitók nagy számára való teki 

szükségesnek tartotta a biráló bizottság 

bővitését, mely most dr. Kenyeres B 

elnöklete alatt Dunky Ferencz és xáné 
dr. Fabinyi Rudolf, Kató József, Kov 
Kálmán, Kozma Imre, dr. Szádeczky 

és Veress Ferencz tagokból áll. A kiállit 

ban való közremüködésüket eddigelé 2 

jelentették be névszerint: Balla Györgf, 
tes Béla, gr. Esterházy Miguel, Éjszaki 00 l 

gmál 
Feogolyán Kristóf, Ferenczy Gábor, Gáni 

Béla, Hirschfeld Sándor, dr. Istvánffy 

Ifj. Isacu Aurél, dr. Kenyeres Balázs, Nz6! 
Elek, Náthán Mór, Senn Ottó, Spielman 1 
vin, Sárdi Ákos, Sutoris Edgár, dr. Sche! 
Vilmos, dr. Szádeczky Gyula, Szathmáry 1 
pád, Tüske Ferencz, gróf Teleky Emm8, 
ress Ferencz, Veress Elemér. A kiállitá! 

jelentkezni lehet még decz. 15-ikéig az Eg 

temi-körben vagy Kováts P. Fiai Főtéri 
letében, a hol bővebb felvilágositás is 3 
hető. 

lozsváti kisebb izalmzérők, kiknek száma m/ 
haladja az ötszázat és az exisztenczió]' 

függ attól, hogy a szeszfogyasztási ró 
beszedését a várostól ök béreljék ki - m 
már emlitettük is, erélyesen szervezkednek 
közkereseti társasággá alakulás és a uir 
elnyerése dolgában. Az összes italmérők / i 
zül eddig még alig 10-15 nem irta sl 
társaságba való bealépés iránti kötelező 1 

latkozatot, a többi már mind kijelentet ; 
hogy tagja kiván lenni a társaságnak. Am 
értekezleten megválasztolt 27 tagu igeti 

tóság Benigni Samu vezetéss alatt elhatázott 
hogy a bérlet megezerzése tárgyában 
döttségileg keresi fel gróf Béldy Ákos 

ügyük támogatására felkérik a váro8 m 
országgyülési képviselőjét is, szóval mind 
elkövetnek, hogy egyfelől a megélheté" 
közeit biztositsák maguknak, másfelől, / 
megmentsék ez uton a város közönségét y 
töméntelen sok zaklatástól és károsod? j 
melynek a jelenlegi bérlő közegei vést, 
eddig kitéve voltak. A mit, ha sikerül ", 
niók, bizonyára csak hálára kötelezl 

maguk iránt a városnak egy tekil 

részét. 

épülete. A közoktatási kormány a ület 

kertben tervezett felsőbb leány iskolai 

tárgyában a mult hét utolsó napján tar 

meg az épitésre vonatkozó versenytátg17 , 
Ennek eredményében a kömüves, ács, l4 " 

beton stb. munkát Hauszman és társ8 
tőczég, az asztalos munkát Bak Lsje ér 

üveges munkát Frank-Kis János örő s00 
nyerték el. Az épitéshez már a tavő 

hozzá kezdenek. Az épület egyemelete" új 

nagy terjedelmü lesz. Az épitési össze8 
ezer frtban van előirányozva. 

- Ipartestületi betegsegő áött 
pónztár. A kolozsvári képzettséghez á: 
lparosok e hó 4-én tartott gyülése 4 stületi 
val a munkaadók részéről az ipart9 og- 
betegsegélyző pénztár igazgatóságába! gil 
választattak: Ferenczi Iguácz, Gerge ó bí 
mán és Inczs Elek póttag. A felügf 

Mót a. 
Angol regény. 

Forditotta: AMIC A. 

V. 

(Folytatás.) (9) 

Doe reméllem, Craigi ur nem tartozik 
azon egyének közzé, kiknek jelkiösmerete 

tiltja s vacsorálást. Erce nézve Gottfrid bácsi 

és én javithatatlan bűnösök vagyunk. Vacso- 
ránkat jobb kadvvel és étvágygyal fogyaszt- 

juk, mint napközben bármelyik étkezésün- 

ket. Sőt vacsorához randesen átöltözködöm ! 

Tom olyan szép ruhákkal lát el; hogy saj- 

nálnám azokat nappal a haraszt és bogáncs 

kórók között járva tönkre tenni. Tehát este 
veszem fel és csincsitom ki magamat. 

Alig ment kigMota a könyvtárbó, 
midőn Alek valami ürügy alatt a saját 

szobájába vonult. Ottan rendbe hozta a 

nyakkendőjét, gallérját, a vállára vetett 

piédet megigazitotta és midón bronz szinü 

bozonto haját megkefélte, az összes orvosi 

tudományok komoly doktorából egy határo 

zottan festői felvidéki skót nemessé alaki- 

totta át magát. Midőn a könyvtárba vissza- 

tért, Lyncroft urat a nagy bőrrel boritott 
karosszékben ülve találta, Roverrel elnyulva 
a lábai előtt. Mota még nem jelent meg. 

- Jöjjön! Jöjjön! kiáltá az őreg ur 
barátságosan. A kis ladynk nem sokára itt 
lesz a kávénkat kitölteni. De most beszéljen 
nekem saját magáról. Mota emlitett előttem 
valami szerencsétlenséget, minek következtő- 
ban az ön szegény karját kemény kötésben 
kellett tenni, de akkor nem figyeltem arra, 
a mit mondott. 

Alek engedett az öreg ur felszólitásá- 
nak. Lyncroft ur szemei még mindig ragyog- 

tak Aleknek és Tom és közte levő boxirozá- 

sáról tett tréfásan nevetséges előadásán, mi- 
dőn az ajtó megnyilt. Alek öntudatlanul fel- 
állott, a mint Mota egy divatosan készitett 
opálszinü esteli selyem ruhába öltözve belé- 
pett, melynek szabása a leány szép nyaká- 
nak és karjainak a fehér gömbölyüségét nem 
takarta el. Alek szemei rátapadtak Mota szép 
alakjára s alig tudott betelni annak nézésé- 
vel. A mint Mota a szobán végig ment, tes- 
tének a mozdulatában méltóság, kellem volt. 
Hangjában, a mint bátyjával beszélt, gyön- 
géd kényeztetéssel fedve őt, a miért a folyó 
iszapjától és sártól nehéz nedves csizmáit 
még mindig a lábain tartotta, olyan édes 
zene volt, a mi örömmel töltötte el Alek 
keblét. 

Nemde szép vols Tomtól? mondá, első 
távozásakor, midőn elég önző voltam azt 
gondolni, hogy soha sem leszek ismáét boldog, 
ezt a ruhát küldte, és megigértette velem, 
hogy midőn ő haza jön, esténként viselni fo- 
gom. Eleinte sziate minden este felnyitottam 
azt a dobozt, melyben érkezett, fényessége 
ébren látszott tartani bannem a Tom vissza- 
jövetelének e gondolatát és megszüntem si- 
rás közben aludni el. Oh, de mit gondolhat 
ön rólam, hogy egy csinos ruha annyira el 
tudott foglalni. 

Elhaligatott, pirulva, habozva és zava- 
rodottan nézett Alekre. 

Mi volt azaz idegenszerű fájdalona a 
szivében ? 

Miért törődjék ő azzal, bogy ez az ide- 
gen, aki oly némán, oly ügyetlenül áll előtte, 
és oly bambán néz reá, a halyett, hogy va- 
lami megnyugtató választ adjon, mit gondol 
róla ? Mota száz olyan féle váluszt talált ki, 
mielőtt a szegény Alek egy pár szót mondani 
képes volt. 

Nagyon csinos ruha ! volt minden, amit 
végre hebegni tudott. 

VI. 

Az istálló udvarán levő régi óra végre 
elütötte 
ereszkedett a völgyre. A hold, mely nehány 
órával előbb oly fényesen ragyogott, most 
baljóslatu barna gyürüvel volt körülvéve. A 
domboktól övedzett kis világ felett, mely az 
Alek hálószobája ablaka alatt elterült, külö- 
nös csendesség lebegett. 

A csinos kis szobának a körültekinté- 
sét most végezte be, a könyves szekrény tar- 
taloaa, a kandallón álló grotesek kinai vá- 
zára kötött kék sza ag csokor, váéglegesen 
meggyőzték arról, a mit már korábban is 
gyanitott, hogy Móta a ssját szobáját adta 
át az ő használatára. 

A szobát körüljáró tekintete fokozato- 
san szelidebb lett, a mint mind azokra gon- 
dolt, mit e tény jelentett. Ezen az iroasz- 

az éjfél idejét. Nehéz fehér köd 

talon a dombokra néző kilátással irta Móta 
naponta a Tomhoz intézett leveleit. Az er- 
kélyen, az ablaka alatt ezen a hinta széken 
ülve olvasta a könyveit, melyeknek nagyré- 
sze a Tom ajándékai voltak; és számra néz- 
ve összehasonlitva azon művelt asszonyok 
könyvtáraival, kikkel az Alek növére, Helén 
barátkozott, itt kevés könyv volt. Da a mi 
a mennyiségben hiányzott, azt a minőség pó- 
tolta. 

Alek azon gondolkozott, hogy Móta a 
Helén könyvgyüjteménye között mit csinál- 
na, de képzelete cserben hagyta. A Móta sö- 
tét kék szemei, mit mondanának az irók 
,uj világhoz" az ők pathologiai problémájuk 
és ideg tanjukhoz? Az ő szelid komolyságu 
testvére Helén, a ki huszonkét éves korá- 
ban elolvasott mindent, a mire a kezét rá 
tehette, kilencz hónapig tanult Londonban. 
a természettanból eiső osztályu bizonyitványt 
kapott, elég bizonyság volt arra, hogy az 
asszony képes a szabadságát helyesen basz- 
nálni. D a tökéletes nőiségnek több féle 
neme van. Ha Móta az élet sötétebb oldala- 

it nem ismerte, az nála nem a gyengeség 
jele volt, nem az akarat vagy képesség hi- 
ánya, hogy embertársainak a szolgálatára 
legyen. E feltevésnek már a gondolatára mo- 
solygott. 

E pillanatban az ablakára dobott fö- 
vény zörrenésére felugrott. Az első dobás 
zaja alig halt el, midön azt a második kö- 
vette. Alek oda sietett, hogy Náni által le- 
eresztett függönyt felhuzza. A garázdákodó 
Féniánokról homályos viziők járták át az 
Alek agyát. A gazemberek azt gondolták ta- 
lán, hogy Móta a szobában van, mint ren- 
desen? E gondolatra oly erősen lüktetett a 
vére, hogy ujjaival a felhuzott függöny-si- 
norjának a helyét nem tudta megtalálni. 

De hó, mi volt ez? 

A másik függöny felhuzását és egy ab- 
lak kinyitását halotta, lehetséges-e ? 

Majd Móta hangiját, kérőleg, paran- 
csolólag. Mit mondott? Vajjon kivel beszélt ? 
Alek most vette észre először, hogy a szalon 
erkélys egy vonalban volt az ővével. 

Ijjedtében megfeledkezett mind azon 
szigoru itéletakről, mit a hallgatozókról 
mondtak. Csendesen állott, kézével még min- 
dig a szeget keresve, melyre a függöny-si- 
norját erősitse, halló tehetségeit megfeszitve. 

- Oh, ki az? Akármit tegyen, de 
annak az ablaknak hagyjon békét ! 

Egy beteg barátunk van ottan. Azt 
reményiem, hogy mélyen alszik! Nem sza- 
bad őtet háboritani! Ki van itt? Oh, Tim, 
te vagy? Mi a baj? Kovneyné ismét beteg, 
vagy - 

A Mota élénk, de hak hangon tett 
kérdéseire, tiszta Ir kiejtéssel megkapta a 
választ, miből Alek imitt amott csak nehány 

szót tudott megérteni, de az elegendő volt 
arra, hogy összehuzott szemöldökei kisimul- 
janak, ss ajkai mosolya nyiljanak. 

Az Ottallan Molly kis bubája haldok- 

ete k 
lik. Igazán haldoklik? Egészen megfe oda 
dett az arcza. Mota kisasszony. 4 
szivem, nézze meg, talán torokgyik 
tudja. S ha ebben az áldott pillanat 
jön. te ne 

- Megyek, Tim, megyek! De , s 
várakozz reám. Szaladj vissza oly éolyask, 
hogy a lábaid birnak. Mond meg 
hogy meleg fürdőt tartson kászel. 
viz megmelegszik, ott leszek. on 

A Mota sürgető hangja rögtöni 
delmességgel találkozott, a Tim tér a 
teit a fővényes uton tisztán lehetet lkiáltás 
Ugyanekkor egy kétségbeesett 
ütötte meg az Alek fülét. szertő 

- Öh, mit tegyek? A gyó8! 
ram! Az ő szobájában van. iró 

Alek már felfedezte azt a jás fe- 

asztala alatt és annak teljes felszore 4 eg/ 
lett, mit a börös láda nagyság", é8 oolj- 
másra helyezett három fiók elárult, ota 

De annak, hogy azt tt egy kicsit. gott egy Kicsi ideig ne 

szobájában találta, mind ez 

nöksés' 

alatt jan. 10-12 ig tartandó mükedvelő fél/ 

aláó 

Gyal l 

m 

- Italmérők mozgalma. A * 
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- A felsőbb loanyiskoló 

donitott komoly fontosságot. 

A függönyt ismét felhuzta, a 
ajtót kinyitotta és az erkély ivotk a f 
levő fészekben a fecskék felébre 

lettük levő nehéz léptek zajára. 

- Meoerval kisasszony ! kiáltá éa 
nem 

Nevének a csendes intonáczió] gom 

akadályozta meg Mótát abban, hog/ választ 

széd szobából egy egészen másnell 

ne adjon. De rögtön öszoszedte megoe- 

- Craigi ur, bocsánat ! e fonu 

tett! De nagyon örülök, hogy ön Ts egy 

van, ámbár jobb szerettem olna, mit 

olyan jó mély álomba merüit volna, 

oly nagy szükség van. 

(Folytatása kövatkezik.) 
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emjén 
mann Albert póttag. 

lisztkereskedő ifju és bájos gyávaleányát. 

magyarhoni episkopatus tagjai 

ményi magaslaton állva, 
Megemlékezésére s 

ros ke alapitó érdemeit hálásan elismerő s azo- 
h 

b 

Nattárában, maiglan kegyelettel őriztetnek. 

l házi butora és felszerelése a tüz marta- 
lé 

ké is. Sem épületeket, sem butorokat men- 
teni 

"alóban jelentékeny. 

- Vizaknai decz. 3.-iki nagy riadalom. 
Igymást érik a posta kirablás feletti bosszus 
hjezések. Az egyik hibáztatja azt, hogy 
Monnal a két gyanus egyén le nem tartóz- 
1 ttatott; a talált lábnyomokról méret és 
let nem vétetett; azok lábbelije sarka le- 
Nyomatával összehasonlitás nem tétetett. A 
Másik hibáztatja azt: hogy az ajtó befeszi- 

részénél, a lefoglalt vessal, a hivatalos 
yzőkönyv felvételéig miért tétetett próba- 
szités, A harmadik hibáztatja azt is: hogy 
onnal kihaligatások nem eszközöltettek. - 
ies, 1-2-ik napja igy különféle szenvedé- 
e kifejezésekkel tölt el. Harmadikán dél- 

őtt 11 órakor a postamester kisasszonynak 
udtára adták, .hogy az egyik gyanusitott 
yén fenyegeti s még tán meg is ölheti". 

isasszony azonnal a postánál levő kis fiut 
üldötte szülői házához, hogy testvérét hivja 
, hogy egyedül ne legyen. Az 5-6 éves 
Nermek hallván a beszélgetést, ei is ment 
onnal küldetését teljesiteni s az illető helyre 
ta, sirva és remegve mondta: ,„Jöjjenek, 
ert a kiszsszonyt (megnevezve az egyént) 
kakarja ölni .. . A kisaeszony testvére 
ti gbeesve a rendőrséghez szaladt, segélyt 
itva. Egy pár percz ulatt majduem a fél 
akna alarmirozva volt. A nagy riadalomra 
Postához csédült: rendőr, doktor, pénz- 

eyőri biztos stb. s egy nagy néptömeg ab- 
b.8 hitben, - hogy maár a kisasszonyt a 
endott egyén meg is ölte s hogy most si- 
hal elfogatni az illetőt! De nagy megle- 
és és még nagyobb örömükre kiderült: - 
1z a kis fiucska csak vak riadót fuvatott. 

Dudenki jóiztisn nevette az április-jártatást. 
etem neveti az ügy állását! - - Mivel 
velek még meg nem xerültek, a kutatási 
1 mielderitési hév a fagypontig kezd leszál- 

az ügy csendes álomba merült s ének- 
unellette: ,Aludj babám aludjál... A 
ok is karicsálják, a kakasok is kukoré- 
ák, hogy kik a tettesek. Még is zeng az 

Aljudj babám, aludj.. . A gyanu- 
egyének oly félszet öntöttek az egész 

ltni1 — Éljen a vizaknai személy és va- 
Vonbiztonság ! 
t Merénylet egy főuri kastélyban. A 

uárhoz közel eső Sárköz Ujlak községben 
nvlet szinhelye volt a mult éjjel Vécsay 
ei, báró kastélya. A kastély udvarába 

yAnis az éj lepie alatt több rabló tört be, 
u a kestélyban egyedül tartózkodó Vécsey 

Ós báró allen merényletet kövesenek el. 
u a merényletet a rablók végrs nem hajt- 
hut é k egyedül Vagner János uradalmi száme 
tapnak köszönhető. Vagner számtartó a 

ző ebek ugatására kiment a szobájából, 
udni, mi oka lehet a kutyák folytonos 

ol nak, A kutyák a kastély udvarába 
h t rablókat ugaták. Mikor az udvara ért 
en egy rablóval találta magát szemben. 
« többi társai meglapultak. Vagner igazo- 

azólitotta fel az idegent, de az Vagner 
litására azzal felelt, hogy előrántotta 
U kését s azzal a számtartó felé szurt. 
urás irányt tévesztett s a kés Vagner- 
öpenyét hasitetta végig. Vagner erre 

ette magát támadójára s kemény dula- 
tejlődött ki köztük. Mig a du- 

lás tartatott, a többi rabló megugrott a 

zottságba Hevesi József és Lengyel Károly 
bóttag. A választott biróság tagjai fettek: 

goston, Simonffi István és Akesz- 

- Eljegyzés. Péter Kálmán az első 
magyar részv. serfőzde kolozsvári főraktárá- 
nak könyvelője e hó 4-én eljegyezte Voith 
Janka kisasszonyt, Voith Péter kolozsvári 

- Az erdélyrészi őrmény katholiku- 
Soknak a spanyolni allad"-i egyházmegye 
czimére fölszentelt, s előbb a görgényi kincs- 

tári uradalom területén, utóbb az ujonnan 
épült Szamos ujvár város főterén lakott fő- 
básztora, dr. Verzár Auxentius apostoli vi- 
átius és missionárius pöspök emlék szobra 

annyival nevezetesebb és figyelemreméltóbb 
műemlék lesz, miután nem sok város van az 
rszágban, a melynek valamely nyilvános 

özterét pöspöki szoborkép diszitené; jóllehet 
sorában 

minden időben sok nagyérdemüű és kitünő 
onfiak találtattak, a kiknek egyénisége esz- 
é az utókor hálás 

emlékeiknek nyilvános 
megörökitésére méltán igényt tarthatna. - 

A Verzár-szobor előállitási költségeihez ujab- 
ban is többen járultak adományaikkal; a kik- 
Mnek sorában gróf Majláth Gnsztáv erdélyi 

bűüspök és dr. Szabó János szamosujvári gör. 
fath. püspök neveit is bejegyezve találjuk, 
miért is alapos a gyüjtőbizottság remé- 
ye, miszerint a kiválóan katholikus érdekü 
közadakozáshoz az egész püspöki kar, sőt az 
illető káptalanok tagjai is, esetleg az alsóbb- 

rendü papság tehetősebb része, kisebb-na- 
gyobb adomány összegekkel szintén hozzájá- 

ulandanak; s egyesült erővel teszik lehet- 
égessé a szerencsésen megválasztott történeti 
alaknak, minél diszessbb ércz szobor felálli- 

ása által leendő megünnepeltetését, a vá- 

állandóan megörökiteni ohajtó utónem- 
tedék részére. Megjegyezzük még, hogy az 

ormény püspök végrendelete másolatban; 
ügyszintéóa a Romában nyert theologiai dok- 
Oratusról kiállitott diplomája eredetében, a 

zamosujvári örmény katholikus plébánia 

- Tüz Előpatakon. Nagy tüz volt teg- 
apelőtt Előpatak fürdőn s hogy a pusztitó 
emeknek több épület áldozatául nem esett, 
ut csak a negy szélcsendnek lehet köszönni. 
égett a gróf Nemes János-féle vendégiő, 
mMmelyet Móra birt volt haszonbérban. A sze- 

tény özvegy vandéglősnének majdnem min- 

a lett. Leégett ezenkival a Mikó-féle bér. 

nem lehetett, a mire egyébiránt a falu 
kóssága nem is igen törekedett s igy a kár 

a, hogy más nótát nincs is reményünk 

kastóly udvaráról. Csakhamar követte őket 
megfogott társuk is, kinek erős küzdelem 
után sikerült magát a számtartó kezei közül 
kiszabaditania. Mikor biztonságban érezte 
magát, revolverékől több lövést tett a szám- 
tartó felé, de szerencsére a lövések nem ta- 
láltak. Általános a hiedelem, hogy a vakmerő 
merényletet ugyanazok követték el, a kik rö- 
vid idő előtt az ottani takarókpénztárt ki- 
rabolták. A merénylők allen a csendőrség 
erélyes nyomozást inditott. 

- A méz gyógyereje. A méz a legfi- 
nomabb, legtisztább s legtermészetesebb nö- 
vénykivonat s igy könnyen érthető, hogy he- 
lyesen alkalmazva nagy gyógyerővel kellbir- 
nis. Különösen ismeretes kedvező hatása a 
a légzőszervekre, továbbá a gyomorra és vér- 
képző szervekre. Egy méz által meggyégyi- 
tott legszélsőbb vérszegénységi esetrői irja 
egy würzburgi lap : Egy fiatal varróleány oly 
nagyfoku sápkorban és vérszegénységben szen- 
vedett, hogy nemcsak munkaképtelenné vált, 
de járni is alig tudott. Hosszas hasztalan 
gyógykezelés után megtalálták számára az 
üdvhozó orvosságok - a mézben. Kezdetben 
kis adagokba és higitva vette be, de később, 
miután jót tett neki, egész kanálnyi szin- 
mézet volt képes befogadni. A hatás csodá- 
latos volt. A megfogyott erő megint helyre- 
állt, a testszin visszatért s tiz hópap multán 
a paczisns egész frissen, erőteljesen kezd- 
hetett hozzá a munkához. 

- Egy ujság papirszükséglete. Egy hel- 
singforsi papirgyár tulajdonosához azt a fel- 
szólitást intézte a new-yorki The World hir- 
lap kiadóhivatala, hogy tudna-e naponként 
ezer métermázsa papirt szállitani mer ennyi 
kell neki. A nevezett lap azért óhajtja papir- 
szükségleté, Európában fedezni, mert az ame- 
rikai papirgyárak ringet alakitottak a papic 
árának emelésére. A helsingforsi papirgyár, 
bár egyike a legnagyobbaknak egész Finn- 
országban és Oroszországban, kénytelen volt a 
nagyszerüű megrendelés visszautasitani, mert 
termelőképessége hetenkint nem haladja tul 
az ezer méternmázsát. 

- Czirkveniczát árverezik. Rossz órá- 
ban jutott eszébe a fürdőalapitás azoknak, 
akik Czirkveniczát tengeri gyógyhelynek tet- 
ték meg. A vállalkozás egy részvénytársaság 
ideája volt, amely maga is sok válságon ment 
keresztül, de legtöbb bajt mégis czak Czirk- 
vnicza okozta neki. Eladták meg ujra vissza- 
vették, megpróbáltak vele mindent s végre az 
összes reményekben megcsalatkozva, adósság- 
gal terhelve most elárverezik. A fürdőhelyen 
deczember harminczadikán perdül meg a dob. 

- Elveszett pénteken estve a bel- 
monostor utcza s a főtér nyugati oldalán 
Jókai utcza sarkáig egy fekete emalitozott 
karperecz két éremmel, a megtaláló ké- 
retik, hogy Hirschfeld János főtéri kereske- 
désébe adja be. 

SZINHÁZ. 

Trilby. Triilby végkép hipnotikus álomba 
merült. Lekerült a repertoárról és soha föl 

nem éled. Minden vásári munkának, a mit a 
reklám fujt nagygyá, ez a sorsa. Mert mi 

csodálkozunk legjobban, hogy volt idő, mikor 

legalább rossz darabnak tartottuk, Hogy 
mennyire belecsömörölt a közönség ebbe a 

darabba, azt leghivebben az üres ház jelké- 

pezte. Mi is csak azért mentünk el, hogy 
tanui legyünk Turchányi Olga kisérle- 
tének, ki Trilbyt játszta. A kisérlet nem ma- 
radt csak kisérletnek, mert tegnap egy nagy 
sikernak voltunk tanui. S a sikernek nem 

azért örültünk, mert Trilbyt játszta meg: 

hanem azért, mert tehetségét más oldalról is 
megismertük. Most már körülbelől tisztában 
lehet az igazgatóság, hogy Turchányi Olgából 
kellő foglalkoztatással kitünő naiva válik. 
Tegnap ugy járt-kelt, beszélt a szinpadon, 
mint egy kis Gerő Lina. Csak tessék minél 
több szerepet adni neki. A ,Bubos pacsirtát, 
az ,Arany ember" Neémi-ját és több más 
szerepet ki kell osztani neki, hogy alkalma 
legyen tehetségét fejleszteni. Valamiravaló 
naivánk ugy sincsen: nevelnikell tehát. Tur- 
chányi asszonynak pedig ajánljuk először : 
tanuljon, másodszor : tanuljon és harmadszor: 
tanuljon. De sokat án, ha haladni akar. S 
ha szükség, kérje másoknak issegitségét a ta- 
nitásban. A mi Trilbyjét illeti, arról határo- 
zottan állitjuk, hogy bár nem volt mindenütt 
egyöntetü, öntudatos alakitás, de legjobb volt 
mindenik Trilby közt, a mit a kolozsvári 
szinpadon láttunk: mert illusiót tudott kel- 
teni. Itt pedig ez a fő. Hogy pedig a har- 
madik és negyedik felvonásban meglepően 
eltalált egy pár dolgot, azt készséggel elis- 
merjük. § hozzá még szép, csodaszép Trilby 
volt: szebb már nem is lehet valaki. Ko- 
vács Gyula Svengalija nagyhatásu ábrázo- 
lás. Billy-ttegnap Iványi játszta sikerrel. 
Több mondanivalónk nincs. 

k 

Az ember tragédiája. Madách drámai 
költeményét eleveniti fel az igazgatóság pén- 
teken s nagy gonddal készül sz előadásra, a 
melyben az egész személyzet részt vesz. A 
három főszerepet F á y Szeréna, Kovács 
és Szentgyörgyi játszák. 

Vendrey Ferencz sulyos betegségéből 

Csiky Gergely ,Mukányi" czimü vigjátékának 
czimszerepében. 

már felépült s a jövő héten lép fel először ! 

Himfy dalaiból már kiosztották a szerepe- 
ket. A darab decz. 15-20 körül kerül szinre 
nálunk. 

MULATSÁG. 
A kolozsvári polgári dalegylet szomba- 

ton kezdte meg a téli szezonban dalestélyei- 
nek sorozatát. S örömmel konstatálhatjuk, 
hogy s nyitány minden tekintetben fényesen 
sikerül s biztos kilátást nyujt arra, hogy az 
ezután következő dalestélyek elé is ugy művészi, 
mint látogatottság tekinteteben a legszebb 
reménnyel nézhetünk. A polgári dalegyletről 
sokszor elmondtuk már véleményünket, de 
sehss tudjuk eléggé méltányolni 
azt a fontos körülmenyt 
hogy e dalegylet legfőbb erejét abban ta- 
láljuk, hogy tagjai átllandók s igaz odaadás- 
sal és buzgósággal szentelik tehetségüket a 
dalmüvészet ápolására. Másfelől igen sokat 
tesz az, hogy olyan elnökkel rendelkezik, 
mint Benigni Samu, ki másféle elfoglaltsága 
daczára, az egylet növekedését a legnagyobb 
figyelemmel kiséri s folyton buzditja jeles 
gárdáját. Szombaton a dálegylet egy igen 
értékes műsorral lépott a közönség elé, mely 
alig győzte elismerését leróni a szereplők 
iránt. A programmet a dalegylet hatásos éneke 
nyitotta meg. 

Ezt követte egy népdal egyveleg, mely- 
ben a női kar is részt vett. - Névszerint: 
Melitskó Ida, Burgya Ilona, Balázs-növérek, 
Dunki Mari, Csizhegyi Lujza, Fejérváry Gi- 
zella, Horváth Anna, Fehér Mariska, Jórend- 
növérek, Klősz Teréz, Molnár Margit, Ma- 
micza-növérek, Nagy Mariska, Reich Róza, 
Somlyai Anna és Julia, Seeman Irma és Te- 
legdiné Illa. 

Nagy tapsot aratott ezután a női kar 

éneke, mely után Somlyai Anna és Klősz 

Mihály adtak elő egy páros jelenetet nagy 
hatással. 

Igen kellemesen lepte meg a közönsé- 
get Melitskó Ida éneke, ki szép hángjával és 
temparamentumos előadásával zajos tapsokra 
ragadta a közönséget. 

A programm végeztével tánczra perdült 
az ifjuság. A mulatság alkalmával felülfi- 
zettek: 

Hegedüs Sándor orsz. képv., Benigni 
Sámuel elnök 10-10 frt. Nedoroszték János, 
Vincze István alalnökök 2-2 frt K. Nagy 
Ferencz 5 frt. Balázs Istvánné, Tánczer János, 
Mattai Kálmán 2-2 frt. Kisfaludi Árpád. 
Németh István, Burgya Téderné, Szilágyi 
Györgyné, Katona András, Nagy József, özv. 
Hutter Samuné, Kajatán Endre, Andrárovszky 
Lajos. Jahos Józssf, Sárga Gergely 1-1frt. 
Balogh Gerő, Papp István, ifj. Gergely János, 
Harkányi Miklós, ifj. Béres Mihály, Balogh 
József és Pagácsi Vilmos urak 1-1 koronát. 
Fogadják őszinte köszönetét a rendezó bi- 
zottségnak. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A Krivány-ügy. 
Arad, decz. 5. 

A Krivány üpyben a fegyelmi óságbir 

befejezte a vizsgálatot. Inditványozza; hogy 
Szathmáry Gyula alisppán, Vörös Vidor fő- 
ügyész és Pécskán Sándor árvaszéki elnök 
viszabelyeztessenek hivatalukba s ellenük a 
fegyelmi vizsgálatot beszüntessék. A többi fel- 
függesztetett tisztviselőnél a biróság beigazolva 
látja a mulasztást s azért Fchweger főszám- 
vevőt 180, Barb számpáénztári ellenőrt és Ha- 
nacsek kőnyvelőt 50 -50 frtnyi pénzbirság- 
gal kéri sujtatni, de hivatalába mind a hár- 
mat visszahalyezendőnek tartja. 

Megőérült. 

Lugus, decz. 5. 
Guránzi kir. főmérnököt fegnap a nyilt 

utczán őrülési rohamok lepték meg. Az eset 
annál nagyobb részvétet kelt, mert Gurányi 
csak nemrégiben házasodott meg 

A meotropolita választás. 
Nagy-Szeben, decz. 5, 

A metropolita-választó kongresszusra 
megejteték az összes pótválasztásokat, bár 
nem minden küzdelem nélkül. A kongresszus 
összeüléséről szóló királyi kézirat ma leérke- 
zett és holnap megjelenik a hivatalos , Teleg- 
raful Román"-ban, egyidejüleg pedig szétkül- 
dik a meghivóket a kongresszus tagjainak. 
A kongresszus deczember 29.én ül össze. Az 
idevaló irányadó román körökben azt hiszik, 
hogy deczember 31-én megejthetik a válasz- 
tást. 

Nagy tüzvész New-Yorkban. 
New-York, decz. 5. 

A Broadwai alsó részén a mult éjjel 
nagy tüzvész támadt, a mely három óra alatt 
egy millió dollárnál több kárt okozott. A 

,Home életbiztositó társaság palotájának, a 
mely egyike a legmodernabb és tüz ellen leg- 
jobban védett épületeknek, felső felét elpusz- 
titotta a tüz. Mielőtt a tüz kiütött, három 
erős durranást hallottak, a mit valószinüleg 
gázrobbanás okozott. 

Egyetemi tanár, a ki nem tud 
magyarul. 

Budapest, decz, 5. 

A vallás és közoktatásügyi miniszter 
tudvalevőleg Ciokán János országgyülési kép- 
viselőt a budsepesti egyetemze a román nyelv 
és irodalom tanárává nevezte ki. Ciokán elő- 
adásait tegnap kezdette meg. Miután a fa- 
kultás dékánja Frőlich tanár az illető tan- 
tersmben bemutatta őt hallgatóinak, Ciokán, 
a ki magyarul nam egészen jól tud, egy iv 
papirt vett elő, s hallgatóihoz nehány szót 
intézett, melyben megemlékezett arról, hogy 
ő császári és ap. királyi felsége hivta meg őt 
e tanszékre. E tört magyarsággal elmondott 
szavak után a dékán távozott, mire Ciokán 
előadásába fogott, még pedig - oláh nyelven, 
a mi az egyetemi szabályzattal ellenkezik, 
mivel az egyetemen az előadás nyelve: a 
magyar. A magyar hallgatók megbotránkoz- 
tak ezen, de elfojtották érzéseiket, azon- 
ban ugy láiszik, hogy az oláh egyete- 
mi hallgatóknak sincsen inyükre az 
ujprofesszor, - mert előadását is- 
mételten: ,Mit akar Bánffy1 és más effajta 
kérdésekkel zavarták meg. Az előadás után 
a hir csakhamar az egyetemi polgárság kö- 
rében elterjedt s nem lehetetlen, hogy e ta- 
nár kinevezése tüntetésekre fog alkalmat 
adni. 

Milliomos örökség. 

Budapest, decz. 6. 

Utóbbi időben sokat irtak a lapok dr. 
Grubyról, a Párisban elhunyt világhirü 
magyar orvosról, a ki Dumas Sándort és 
Heinet is kezelte. Gruby agglegény volt s 
igy körülbelül két milliónyi vagyonát, mint- 
hogy végrendeletet eddig nem találtak, Ma- 
gyarországon élő rokonai fogják örökölni. Az 
örökösök már meg is bizták dr. Káldor Ede 
budapesti ügyvédet, hogy jogaik érvényesi- 
tésére tegye meg a kellő intézkedéseket. 

A magyar lókivitel. 

Budapest, decz, ő. 

A lókivitel utóbbi időben oly szép fellendülés- 
nek örvend, mely az árak emelkedésére is a 
legkedvezőbb befolyással van. A román kor- 
mány legutóbb katonai bizottságot küldött 
Magyarországba, hogy a lovasság részére lo0- 
vakat vásároljon. A bizottság azonban csak 
részben teljesithette küldetését, még pedig, 
mint jelentésében mondja, azon okból, mivel 
az anyag Magyarországon a Bulgária, Szer- 
bia és Olaszország részéről is történt vásár- 
lások következtében jelentékeny áremelkedést 
tüntet fel. 

Bomlás 

Budapest, decz. 6. 

A bomlási proczessus megindult, a 
mi roppant konsternálólag hat a kor- 
mánypártra. 

Szilágyi Dezső, a képviselőház el- 
nöke Grómon Dezső és Hodossy Imre 
előtt kijelentette, hogy elnöki állásáról 
lemond. 

Már ma akart lemondani, de Láng 
Lajos alelnök nem volt jelen az or- 
szággyűlés kezdetén, a második alel- 
nök Kardoss Kálmán betegsége miatt 
szabadságon van. 

Az ülés előtt Bánffy mindenütt 
kerestette Láng Lajost és magához ké- 
rette. 

Josipovich tegnapi lemondása foly- 
tán már ma meg sem jelent a Házban. 

Szilágyi Dszső már ma kora reg- 
gel bejelentette Bánffynak is lemon- 
dását. 

Láng Lajos szintén, ki mindenben 
szolidáris akar lenni Szilágyival. 

Mindkettőjüket sokáig próbálták 
kapaczitálni, de megmaradtak elhatá- 
rozásuknál. 

Bánffy kijelentette, hogy Tisza 
Istvánt óhajtja elnöknek, alelnöknek 
Gajáry Ödönt, Kardos pedig marad. 

Az ellenzék elhatározta, hogy nem 
engedi, hogy más elnököt válaszanak. 

A Házban a zárt ülésre ivet kö- 
röztetnek. 

Budapest, decz. 7. 

Az összes politikai körökben óriási 
feltünést keltett Jossipovich horvát 
miniszter nyilatkozata, melyet lapunk 
mai helyén közlünk. Az ellenzék nagy 
lelkesedéssel fogadta a horvát minisz- 
ter nyilatkozatát. A kormánypárton is 
többen kifaejezést adtak annak, hogy 
ime a horvátok mentik meg a magyar 
alkotmányt. 

A Házban ma egy nagy óváecziót 

A kormánypárti klubban tegnap 
nagy konsternácziót idézett elé a nyi- 
latkozat midőn Jossipovich megjelent 
a klubban, valósággai megostromolák. 

Jossipovich kijelentette: 
Politikai hitvallásommal nem 

tartom megegyeztethetőnek , hogy 
részese legyek az alkotmányellenes 
kormányzásnak. 
Mikor a miniszterek megjelentek, 

kérdőre vonták Jossipovichot. Jossi- 
povich erre nyugodtan elővette zsebé- 
ből a kész lemondó levelet és átnyuj- 
totta Bánffynak. 

Utánna rögtön eltávozott a sza- 
badelvü klubba. 

A kormány erra nem volt elké- 
szülve és nagyon megrémült e szo- 
katlan enerzsián. Attól tartanak, hogy 
Jossipovich felsőbb utasitásra cseleke- 
dett igy. 

Mindjobban kezd előtérbe lépni 
gróf Khuen Héderváry bán jelöltsége. 

Valószinünek látszik, hogy a kor- 
mányt függetlenebb része a horvá- 
tokkal együtt állást fog foglalni a 
törvényen kivüli állapotok ellen és 
Bánffyt lemondásra kényszeritik. 

Jossipovich utodjául Cseh Ermint 
emlegetik. 

Országgyűlés. 

Budapest, decz. 6. 
A képviselőház mai ülése roppant iz- 

gatottság között kezdődött meg. Láng Lajost 
hiába keresték, hogy elnököljön, nem tudták 
sehol megkapni s igy még ma Szilágyi 
Dezső elnökölt. 

Napirenden Rákovazky István mentelmi 
ügye volt. a melyhez még 12 képviselő irat- 
kozott felszólásra. 

Az első felszólaló ma Sáághy Gyula 
volt, ki hosszabb beszédban támadta a men- 
telmi bizottság javaslatát. 

Minden figyelem azonban a Szilágyi- 
ügyre irányult, a ki borus arczczal üit az 
elnöki amelvényen. 

Sáághy után Polónyi Géza szólalt fel 
nagy izgatottság és érdeklődés mellett. 

Mikor arról szólt, hogy a kormány már 
az elnöki tekintélyt is megtámadja, az ellen- 
zék perczekig éljenezte Szilágyi Dszsőt. 

Szilágyi erre felkérte az ellenzéket, 
hogy ügyét ne bántsák, hagyják meg az ő 
kezében. 

Erre ujra viharos 
baloldalon. 

Polónyi beszéde után Szilágyi elnök 
bejelentette, hogy zárt ülést kértek, melyet 
el is rendelt, előbb azonban szünetet adott. 
A folyosón a legkülömbözőbb hirek kerin- 
genek. 

Kardos helyet második alelnök helyet 
Pulszkyt emlegetik. 

Az ellenzék e kombinácziókon roppanut 
fel van háborodva. 

A három elnökjelölt közül az elnöki 
székben egy pillanatig se türnek egyet se. 

Lekergetik, ha valaki közülök oda mer 

éljenzés tört ki a 

ülni. 

Bánffy Dazső észrevévén a hatást, azon- 
nal forditott egyet a dolgon. 

Darányi Ignáczot hozta kombináczióba 
az elnöki állásra, Gajáry pedig kijelentetie 
hogy nem fogadna el alelnökséget. 

Darányi miniszter helyébe Tisza István 
neve van kombináczióban. 

Szilágyi Dezső egy társaság előtt kije- 
lentette: 

Ne tartsák őt oly együgyünek, hogy a 
Berliner Tagblatt czikke miatt, mely Szilá- 
gyit az obstrukczió vezérekép mutalja be, 
mond le. 

Az igazi ok: hogy nem helyesli a Bánffy 
kormányzási rendszerét 

A zárt ülés Jossipovich ügyében tar- 
tatik s ha a kormány nem tudja magát - 
igazolni, ha törvényen kivül akar kormá- 
nyozni, az ellenzék még ma nyilt űlésen 
megkezdi a leghevesebb obstrukcziót. 

..memezararassmonmoes 

VFőszerkueztő: 

BARTHA MIKLOS. 

Fellős szerkesztő és laptulajdonos; 

MAGYARV WIHÁLY. 

NYILTTER. 

11! OCCASIO !1!! 
Deczember hó I-től Deczember hó 31.ig. 

A nagyérdemü közönség figyelmét bátor 
vagyok felhivni 

a feltünő olcsó árakra. 
Tisztelettel 

Xzay Árpád. 
1-4. 

készülnek rendezni Jossipovichnak.
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Kolozsvárt, 1898 

Hirdetések. 
memom 

A kolozsvári járás főszolgabirájától. 

Sz. 5788-98. 
. . 

Pályázati hirdetmény. 
A Kolozsvármegye kolozsvári járásában lemondás folytán 

megüresedett patai körorvosi állásra ezennel pályázatot hirdetek. 
Ezen körorvosi állás javadalmazása 700 forint fizetés, 150 

frt lakpénz és 150 frt utiátalány. 
A közegészségügyi kör székhelye, melyhez 12 község tar- 

tozik Pata, esetleg alispáni jóváhagyással Apahida. 
Felhivom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, 

hogy szabályszerüen felszeralt kérvényeiket hozzám f. év de- 
czember hó 24-ig bezárólag adják be. 

A választást Apahida községben f. év deczember 28-ikán 
d. e. 10 órakor tartom meg. 

Kolozsvárt, 1898 november 12-én. 

MHankó Veress Károly 
főszolgabiró. 

955. 1-3. 

Sz. 6886-1898. 956. 1-2. 

Pályázat famesteri állomásokra. 
Az alólirt m. kir. erdőigazgatóság kerületépen Kolozsvár 

székhelylyel Négyszáznyolczvan (480) frt évi fizetés mellett egy 

I. osztálya és Torda székhelylyel Négyszázhusz (420) frt évi fize- 

tés mellett egy II. osztályu famesteri állomás jött üresed sbe és 

mindkét állomással a rendszeresitett egyéb illetmények is egy- 

bekötvék. 
Ezen állomások betöltésére a kömives és ácspalléri vizsga 

letételén kivül szükséges a vizi és polgári épitkezésekben, illetve 

az ezekre vonatkozó tervek és költségvetések készitésébsn való 

jártasság; az épitkezéseknek a megállapitott tervek és költség- 

vetések szerinti vezetésére való gyakorlati képesség okmányok- 

kal való igazolása. 
Felhivatnak ezen állomásokat elnyerni óhajtók, miszerint 

ép, erős testalkatukat, különösen jól látó, halló és beszélő ké- 

pességüket kincstári erdészeti orvos, vármegyei főorvos vagy hon- 

véd törzsorvos által kiállitott bizonyitvánnyal, életkorukat és ille- 

tőségüket anyakönyvi kivonattal; továbbá a hivatalos magyar- 

nyelvnek szóban és irásban való tökéletes birását igazoló okmá- 

nyokkal felszerelt folyamodványaikat az 1899. évi január 

hó 15-éig ezen m. kir. erdőigazgatósághoz, még pedig az ál- 

lamszolgálatban levők felettes hatóságuk, magánosok pedig az 

illetékes közigazgatási hatóságuk utján benyujtani. 

Kolozsvárt, 1898 évi november hó 28-án. 

M. kir. erdőigazgatóság. 

957. 1-1 Sz. 7159-898 tikv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy a Kolozsvári takarékpénztár és hitelbank részvénytársaságnak Hubert Ká- 

roly végrehajtást szenvedő elleni 300 forint tőke-követelés és járulékai iránti 

végrehajtási ügyében az árverést a kolozsvári kir. törvényszék, Kolozsvár városi 

kir. járásbiróság területén levő Kolozsvár város határán fekvő és a kolozsvári 

4095. sz tjkben végrehajtást szenvedő Hubert Károly nevén áll A t 1. rendsz. 

4588/2 hrszámu ingatlanra 479 frt. beesértékben mint ezennel megállapitott 

kikiáltási árban elrendelte s hogy a fennebb megjelőlt ingatlanok 1898 évi de- 

cember hó 14-ik napjának délelött 10 órájakor ezen kir. törvényszék 14 sz. 
szobájában megtartandó nyilvános árverésen - a megállapitott kikiáltási áron 

alul is eladatni fognak. 
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 100/,-át 

készpénzben vagy az 1881. évi LX. tez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá- 

mitott és az 1881. évi november 1-én 33838. sz. a. kelt I. m. rendelet §§ ában 

kijelőlt ovadékképes értékpapirban a kiküldőtt kezéhez letenni, vagy az 1881. évi 

LX. t. cz. 170 § értelmében a bánatpénzének a biróságnál előleges elhelyezésé- 

ről kiállitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

A kolozsvári kir. tvszék, mint tkvi hatóság, 898 évi aug. hó 2. 

i Csiszér Károly 
kir. trvszéki biró. 

958. 1-1 sSz. 1482-898. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-oz. 102. §-sa értelmében ezen- 

nel közhirré teszi - hogy a kolozsvári kir. járásbiróság 1898 évi 3288. számu 
végzése következtében Gajzágó Manó ügyvéd által képviselt Kolozsvár város 
javára Horovitz Sámuel ellen 96 frt s járulékai erejéig 1898 évi mártius hó 
2-ikán foganatositott kielégitési végrehajtás utján felülfoglalt és 2302 frt. 80 
krra becsült következő ingóságok u. m. házibuteor, pénzszekrény, lovak, kocsi, 
zongora nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járbiróság 1898. évi VI 814/, 
számu végzése folytán 66 frt. tőke-lövetelés ennek 1897. évi augusztus hó 31. 
napjától járó 50/, kamatai, 1/,9/, váltódij és eddig összesen 40 frt 05 krban 
biróilag már megállapitott költségek erejéig Kolozsvárt belközép 
utcza 15 sz. a. alperes lakásán leendő eszközlésére - I1898 évi 

deczember hó 7. napjának d. e. 9 órája határidőül kitüzetik, és 
ahhoz a venni szándékezók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t. cz. 107. és 108. §. értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Kelt Kolozsvárt 1898 november hó 16. napján. 

Pap Jenő 
kir. bir. vghajtó. 

Kis-Küküllóvármegye alispánjától. 

Sz. 17504-1898 

Árverési hirdetmény. 
Kis-Küküllővármegye alispánja közhirré teszi, hogy a Kis-Küküllő 

vármegye területén fekvő 117 község és Erzsébet r. tan, város területén 
fzetendő és pénzügyminiter ur ő nagyméltóságának 96407 -1898. számu 

leirata alapján a vármegyebeli községek és a nevsezett város által az állam- 

kincstártól bérbevett borital-adó és husfogyasztási adó beszedési joga 1899. 

960. 1-1 

éri január hó 1-ső napjától 1899 évi dacz. hó 31-ig terjedő időre, esetleg 

ELLENZEK 

a felmondás fentartásával az 1900. és 1901. évekre is nyilvános árverés ut- 

ján albérletbe adatik. 
Az árverés Dicsőszentmártonban az alispáni irodában 1898. évi de- 

czember hó 14-ik napján d. e. 10 órakor fog megtartatni, és ennek befe- 
jeztével d. e. 11 órakor a zárt ajánlatok is nyi.vánosan fa bontatnak. 

Kikiá tási ár a borital-adó és husfogyasztási adó beszedési joga f - 

jéb n az államkincstárnak a 96507 898 számu pénzügyminiszteri rendelet 

értelmében fizetendő évi bérösszeg vagyis 24845 frt 06 kr. 
Az árverésen résztvenni kivánók kötelesek ezen kikiáltási ár fele 

összegét az árverés megkezdése előtt készpénzben, vagy államkötvényekben 

vagy podig a fennálló szabályrendeletek ért-Imében bánatpénzül elfogadható 

és a budaposti tőzsdén jegyz-tt árfolyammal számitandó értékpapirokban 

kezemhez letenni. 

Zárt ajánlatok az árverés napján reggeli 9 óráig leszpek beadh- 

tók, ajánlattevők szintén az árverés megkezdése előtt igazolni tartozaak - 
hogy az évi bérösszeg felerészét készpénzben, vagy állámkötvényekben vagy 

pedig a f nnálló szabályrendeletek értelméb n bánatp nzül elfogadható és a 

budapesti tőzsdén jegyzett árfolyammal számítandó értékpapirokban Kis- 

Kükül ővármegye pén ztárába letették. 

Az 50 kros bélyeggel ellátott irásbeli ajánlatokban a megajánlott 

összeg számokkal és betükkel viágosan kiirandó, egyszersmind abban az i: 

kijelentendő, hogy ajánlattevő az árverési és bérleli feltételeket ismeri s 

azoknak magát mindenben aláveti. 

Az árverési és berleti részletes feltétlek nálam a hivatalos órák 
alatt betekinthetők. 

Dicső-szentmártor, 1898. dec. 2. 

H. Gál Domokos, 
alispán. 

ELADÓ 
jutányos árban első minőségü 
fiatal hizott nehéz süldő, csapat- 

ban, valamint darabonkint. 
Bővebb felvilágositást ad 

Schwartz Adolf, 
Beltorda-utcza 1-3 sz. 907. 5-0. 

Megbizható kitünő minőségü föld és 
kenczébe (olajba) tört 

FESTÉKEK 
Ifj. PERE ISTVÁN 

FESTÉK-KERESKEDÉSÉBEN 
kapható Kolozsvárt, 

Hid-utcza 29. sz. (Postával szemben.) 

Padlófestékekből gyári raktár! 
685 6-6 

Kolozsmegye - Tekei járásában 
egy 1800 holdas 

BIRTOK 
hosszabb időre a jövő április 24-tóől 

haszonbérbe adandó. A birtok esetleg azon- 
nal is átvehető. 

Értekezhetni levélben gr. Teleki Jőzseffel u.p. 
Sáromberke Sárpatak 947. 2-4 

Mölts 

Deczember 6. 

Meglepő ujdonságok 1 
Értesitjük a n. érd. közönséget, hogy tekintettel a karácsony 

ujévi idényre érkezett és érkező ujdonságok nagy mennyiségére üzletünk ű 

egy külön teremben velenczei üveg majolika és porczellán különlegesség 

1-6 

ből a kényelmesebb hozzáférhetőség czéljából 

mk Va . y .. e 

ma minta-kiállitást 
rendeztünk be, - a melynek szives megtekintésére a n. é. közönséget 

tisztelettel meghivjuk. grünk 
Miután még jutányos árak mellett a legpontosabb kiszolgálást igér 

maradtunk szives pártfogásért esedezve 0 
Teljes tisztelettel 959 1-10. 

HUNWALD LIPÓT és FIA 
üveg, porczellán és lámpa nagykereskedők 

p- Kolozsvárt, Főtér 20. szám. « 

ezennel 

* 

Özvegy báró Apor Károlynénak Marostordamegye Os 
községéhez tartozó, - a szöllők és erdők kivételével - 80 
holdot kitevő 
900. 56-10. 

azonnal haszonbérbe kiadó!! 
p Értekezheni a tulajdonosnővel Maros-Vásárhel 

tagositott tófalvi birtoka - gazdasá 
szerelés nélkül - 

y 4 

: ad Haszonbérbe adó 
Szekeres-Törpény község határában fekvő 

mintegy 191 hold szántó, 219 hold kaszáló és 135 hold 

legelőből, valamint Deés város határában 67 hold szántó 
H ból és 33 hold rét és legelőből álló külsőség. 

Értekezni lehet: Weér Györgynél Marosvásál 

helyt, vagy dr. Csizér Ákosnál Deésen. 

Van szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy 

BUTORRAKTÁRUNKAT 
a- Unió-utcza 9. szám alá helyeztük, mi 

hol is mindennemü asztalos- és kárpitos munkák, ber ndezések 
szaksyerü kivitelben és jutányos árban kephatók!! 

A raktáron tartott munkák saját műhelyünkben készül, a 
küön e czélra épüt, Óvár, Bástya utecza 2. sz. a bol 4 
érd. közönségnek bármely időszakban rendelkezésére állunk bárm 
nemü asztalos munkák elkészitésére. 

Becses pártfogását kérva a n. érd. közönségnek, maradunk 

kivaló tisztelettel 

913. 4-- Wittmann és Rindt 

Akar Ön jós 
cognacot inni?. 

TOKAJI Cö 
Tokaj város ezimerével 

ver- (kigyós kereszt a hármas hegyen) 

mert különben értéktelen hamisitványt kap. 

Kapható: minden gyógyszertárban és nagyobb füszerkeresk 

Főraktár Kolozsvárt: PÉTEREFFY ÓRN 
679.18-20. 

edésben- 

HofT János maláta kivonat készit- 
ményei gyemgék és betegekmelk. 

Hoff János 

maláta egészség itala. 
Átalános elgyengülésnél, az 

alhasi szervek rendellenes műkö- 
désénél, mell- és gyomorbántalmak- 
nál, nemkülönben a lábbadozóknak 

Hoff János 

süritett maláta kivonata. 
Tüdő-bajoknál, gégehurutnál, 

ugymint idült köhögésnél; főleg a 
gyermekek légzési szerveinek meg- 
betegedésénél a legjobb sikerrel 

nél, idegességnél, álmatlanságnál, 

legjobban bevált és legjobb izü erő- 
sitő szere. 

Egy palaczk ára 75 kr.- Öt 
palaczk bérmentve 375 kr. 

Tiz éve, vagy már régibb idő 

óta használom az Ön maláta egész- 

ségi sörét és egyébb maláta készit- 

ményeit. Ezek az egyedüli szerek, 

melyek feleségemnek visszaadták az 

egészségét. 

alkalmaztatik. - Ize nagyon kel- 
lemes. 

Egy üveg ára I frt. Öt üveg 
bérmentve 5 frt. 

Maláta kivonat készitményei va- 

lóban jó és hatásos szerek. Küldjön 

tehát ismét 5 üveg maláta kivona- 

tot, 1 font maláta csokoládét és 2/, 

zacskó maláta kivonat mel1-czu- 

korkát. 

Hoff János 
7 . 

r 

maláta-kivonat mell ezik0 

Köhögésnél, rekedtségeütnál 

nyálkásodásnál, fől-g tüd 

utólérheten hatásu A V
a sztési 

láta mell-czukorkákat em 

zavar nélkül tetszésszer
in 

nyiségben lehet haszná'ni
 

7 Egy doboz ára 10 kr., 

zacskó 30 kr. 
oet 

Csodálatos volt maláta ki. 

mell czukorkáinak ha
tása ma 

högésem ellen. burg 

Zedlitz Neukirch lovag, Walde
n e 

Czukorkái feleség
em köleil e 

és a thmatikus bánta
lmain KI 

Hoff János 

maláta egészségi csokoládéja. 
Gyengeségnél, vérszegénység- 

kál. 

étvágytalanságnál kitünően bevát. 
Rendkivül jó izü és tápláló. Gyenge 
gyermekek igen jó eredménynyel 
használják. 

Egy csomag ára I frt. 
-egy 

Maláta csokoládéja a legkitü- 

nőbb a mit ismerek. Ezen kellemes 

italt idült gyomor - illetve emész- 

tési zavaroknál, sápkornál és általá- 

nos gyengeségnél mindenkor jó ered- 

ménynyel alkalmazom. 

916. 3 -20 

segitenek. . Weischütz. 

Böger, Bécs. Hofmühlgasse. Fischer G. őrnagy N.-Várad. Dr. Nicolei orvos, Triebel. Busch plébános, mrogua- 
i 

Raktár Kolozsváron: Dr. Hntz Gy, Bogsch L, Széky M, Biró János, Tanács József gyógyszertáraiban ; Burger Fr. 

üzletében; Segesváry és társai, Gergely F, Tihanyi A., ifj. Pera Istv, Pap Kristóf csemege és füszerkereskedéseib n. 

Magyarországi kizárólagos főraktár: Török József gyógyszertára Budapest, Király-utcza 12. 

Közlemények árjegyzékkel ingyen és bérmentve. 

l 

Ny. Magyari Mihály nyonadájában Kolozsvárt. 
... 

. 

felett 

Nagy raktár majolika disztárgyakban. - Diszes állvány-lámpák. 

Haszonbérbe adó birtok. 
2é0 
ági fe 


